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RAHVUSVAHELINE FINANTSARUANDLUSSTANDARD 3

Äriühendused

EESMÄRK

1 Käesoleva IFRS-i eesmärgiks on kehtestada finantsaruandluse reeglid äriühendust teostavate (majandus)üksuste jaoks.Täpsemalt määratleb IFRS, et kõikide äriühenduste arvestamisel tuleb rakendada ostumeetodit. Seetõttu kajastab omandaja omandatava eristatavad varad, kohustised ja tingimuslikud kohustised nende õiglastes väärtustes omandamise kuupäeval; samuti kajastab ta firmaväärtust, mida edaspidi ei amortiseerita, vaid mille osas teostatakse vara väärtuse languse teste.

RAKENDUSALA

2 (Majandus)üksused rakendavad käesolevat IFRS-i äriühenduste arvestuses, välja arvatud paragrahvis 3 kirjeldatud juhtudel.

3 Käesolev IFRS ei kehti järgmiste äriühenduste suhtes:

a) äriühendused, milles erinevad (majandus)üksused või ärid on ühendatud selleks, et moodustada ühisettevõtmine;

b) äriühendused, milles osalevad ühise kontrolli all olevad (majandus)üksused või ärid;

c) äriühendused, mis hõlmavad kahte või enamat ühisomanduses olevat (majandus)üksust;

d) äriühendused, milles (majandus)üksused või ärid on ühendatud üheks aruandavaks (majandus)üksuseks ainult lepinguga ja ilma, et tekiks omandisuhe (näiteks ühendused, kus erinevad (majandus)üksused on ühendatud lepinguga, et moodustada kaasnoteeritud (majandus)üksus).

Äriühenduse tuvastamine

4 Äriühendus tähendab erinevate (majandus)üksuste või äride ühendamist ühte aruandvasse (majandus)üksusesse. Peaaegu kõigi äriühenduste tulemusena saavutab üks (majandus)üksus, omandaja, kontrolli ühe või enama teise äri, omandatava, üle. Kui üks (majandus)üksus saavutab kontrolli ühe või enama teise (majandus)üksuse üle, mis ei ole ärid, siis ei ole selliste (majandus)üksuste ühendamine äriühendus. Kui üks (majandus)üksus omandab vararühma või

netovara, mis ei moodusta äri, jaotatakse soetusmaksumus eraldiseisvate eristatavate varade ja kohustiste vahel vastavalt nende suhtelistele õiglastele väärtustele omandamiskuupäeval.

5 Äriühendustel võib olla õiguslike, maksu- või muude põhjuste tõttu erinev struktuur. See võib hõlmata ühe (majandus)üksuse osaluse omandamist teise (majandus)üksuse omakapitalis, teise (majandus)üksuse kogu netovara ostmist, teise (majandus)üksuse kohustiste ülevõtmist või teise (majandus)üksuse osalise netovara, mis koos moodustavad ühe või rohkem ärisid, ostmist. See võib toimuda omakapitaliinstrumentide emiteerimise teel, raha, raha ekvivalentide või muude varade üleandmise teel või nende kombinatsioonina. Tehing võib toimuda ühinevate (majandus)üksuste omanike või ühe (majandus)üksuse ja teise (majandus)üksuse omanike vahel. Ühinemine võib kaasa tuua uue (majandus)üksuse loomise ühinevate (majandus)üksuste või ülekantud netovara kontrollimiseks või ühe või enama ühineva (majandus)üksuse ümberstruktureerimise.

6 Äriühenduse tulemusel võib tekkida ema-tütarettevõtte suhe, kus omandaja on emaettevõte ja omandatav selle tütarettevõte. Sellisel juhul rakendab omandaja oma konsolideeritud finantsaruannetes käesolevat IFRS-i. Oma konsolideerimata finantsaruannetes kajastab omandaja oma osalust omandatavas kui investeeringut tütarettevõttesse (vaata IAS 27 „Konsolideeritud ja konsolideerimata finantsaruanded”).

7 Äriühendus võib teise (majandus)üksuse aktsiate ostmise asemel hõlmata teise (majandus)üksuse netovara, kaasa arvatud firmaväärtuse ostmist. Sellise ühendusega ei kaasne ema-tütarettevõtte suhet.

8 Äriühenduse määratluses sisalduvad ja seega kuuluvad ka käesoleva IFRS-i rakendusalasse äriühendused, milles üks (majandus)üksus saavutab kontrolli teise (majandus)üksuse üle, kuid kontrolli saavutamise kuupäev (st omandamise kuupäev) ei lange kokku osaluse omandamise kuupäeva või kuupäevadega (st vahetuskuupäeva või -kuupäevadega). Selline olukord võib tekkida näiteks siis, kui mõni investeerimisobjekt sõlmib mõne oma investoriga aktsiate

tagasiostu kokkuleppe ja selle tulemusena kontroll investeerimisobjekti üle muutub.

9 Käesolev IFRS ei kirjelda ühisettevõtjate arvestust osalemiste osas ühisettevõtmistes (vaata IAS 31 „Osalemised ühisettevõtmistes”).

Äriühendused ühise kontrolli all olevate (majandus)üksuste vahel

10 Ühise kontrolli all olevate (majandus)üksuste või äride vaheline äriühendus on selline äriühendus, milles kõikide ühinevate (majandus)üksuste või äride üle omab lõplikku kontrolli nii enne kui ka pärast äriühendust üks ja sama isik või samad isikud, ning see kontroll ei ole ajutine.

11 Isikute rühma tuleb pidada (majandus)üksust kontrollivaks siis, kui lepingupõhiste kokkulepete tulemusena on neil kollektiivselt võime mõjutada (majandus)üksuse finants- ja tegevuspoliitikat nii, et saada selle tegevusest kasu. Seepärast jääb antud IFRS-i rakendusalast välja äriühendus, kus samal isikute rühmal on lepingupõhiste kokkulepete tulemusena lõplik kollektiivne võim iga ühineva (majandus)üksuse finants- ja tegevuspoliitika juhtimiseks nii, et

saada kasu nende tegevusest ning see lõplik kollektiivne võim ei ole ajutine.

12 (Majandus)üksust võib kontrollida üksikisik või üksikisikute rühm, kes tegutsevad üheskoos lepingupõhise kokkuleppe alusel ning see üksikisik või üksikisikute grupp võib mitte olla IFRS-i finantsaruandluse nõuete subjekt. Seetõttu ei pea ühinevad (majandus)üksused olema samade konsolideeritud finantsaruannete osad, et lugeda äriühendust ühise kontrolli all olevate (majandus)üksuste äriühenduseks.

13 Vähemusosaluse ulatus igas ühinevas (majandus)üksuses enne ja pärast äriühendust ei ole määrav, et otsustada, kas äriühendus hõlmab ühise kontrolli all olevaid (majandus)üksuseid. Samuti ei ole fakt, et üks ühinevatest (majandus)üksustest on tütarettevõte, mis on kooskõlas IAS 27-ga välja jäetud kontserni konsolideeritud finantsaruannetest, oluline, et otsustada, kas äriühendus kaasab ühise kontrolli all olevaid (majandus)üksuseid.

ARVESTUSMEETOD

14 Kõikide äriühenduste arvestamisel tuleb rakendada ostumeetodit.

15 Ostumeetod käsitleb äriühendust omandajana määratletud ühineva (majandus)üksuse vaatepunktist. Omandaja ostab netovara ja kajastab omandatud varad ning ülevõetud kohustised ja tingimuslikud kohustised, kaasa arvatud need, mida omandatav eelnevalt ei kajastanud. See tehing ei mõjuta omandaja varade ja kohustiste mõõtmist, samuti ei kajastata tehingu tulemusena täiendavalt ühtegi omandaja vara ega kohustist, kuna need pole tehingu subjektid.

OSTUMEETODI RAKENDAMINE

16 Ostumeetodi rakendamine hõlmab järgmisi samme:

a) omandaja kindlaksmääramine;

b) äriühenduse soetusmaksumuse mõõtmine ja

c) äriühenduse maksumuse jaotamine omandamise kuupäeval omandatud varadele, ülevõetud kohustistele ja tingimuslikele kohustistele.

Omandaja kindlaksmääramine

17 Omandaja tuleb kindlaks määrata kõikide äriühenduste jaoks. Omandaja on ühinev (majandus)üksus, mis saavutab kontrolli teiste ühinevate (majandus)üksuste või äride üle.

18 Kuna ostumeetod vaatleb äriühendust omandaja perspektiivist, siis eeldatakse, et ühte tehingu pooltest saab omandajana tuvastada.

19 Kontroll on võime mõjutada (majandus)üksuse või äri finants- ja tegevuspoliitikat nii, et saada selle tegevusest kasu. Eeldatakse, et üks ühinev (majandus)üksus saavutab kontrolli teise ühineva (majandus)üksuse üle, kui ta omandab rohkem kui poole teise (majandus)üksuse hääleõigusest, välja arvatud juhul, kui saab tõestada, et sellise omandusega ei kaasne kontrolli. Isegi kui üks ühinevatest (majandus)üksustest ei omanda rohkem kui poolt teise ühineva (majandus)üksuse hääleõigusest, võib ta olla saavutanud kontrolli teise (majandus)üksuse üle, kui ta äriühenduse

tulemusena saab:

a) mõjuvõim enam kui poole hääleõiguse üle teiste investoritega sõlmitud kokkuleppe alusel või

b) mõjuvõim teise (majandus)üksuse finants- ja tegevuspoliitika üle põhikirja või lepingu alusel või

c) mõjuvõim määrata või tagasi kutsuda enamikku teise (majandus)üksuse direktoraadi või samaväärse valitsemisorgani liikmetest või

d) mõjuvõim saavutada häälteenamus teise (majandus)üksuse direktoraadi või samaväärse valitsemisorgani koosolekutel.

20 Ehkki omandaja tuvastamine võib mõnikord olla raske, on tavaliselt viiteid omandaja olemasolule. Näiteks:

a) kui ühe ühineva (majandus)üksuse õiglane väärtus on tunduvalt suurem teise ühineva (majandus)üksuse omast, on tõenäoliselt omandajaks suurema õiglase väärtusega (majandus)üksus;

b) kui äriühendus on teostatud hääleõigusega lihtaktsiate vahetamise teel raha või muude varade vastu, on tõenäoliselt omandajaks (majandus)üksus, mis annab ära raha või teisi varasid, ja

c) kui äriühenduse tulemusena ühe ühineva (majandus)üksuse juhtkond saab domineerida ühinenud (majandus)üksuse juhtkonna valimisel, on (majandus)üksus, kelle juhtkond saab niimoodi domineerida tõenäoliselt omandaja.

21 Äriühenduses, mis on teostatud omakapitali osaluste vahetamise teel, on tavaliselt omandajaks (majandus)üksus, mis emiteerib hääleõigusega aktsiaid. Siiski tuleb arvesse võtta kõik asjassepuutuvad faktid ja asjaolud, et teha kindlaks, millisel ühinevatest (majandus)üksustest on võime mõjutada teise (majandus)üksuse (või (majandus)üksuste) finantsja tegevuspoliitikat nii, et saada selle (või nende) tegevusest kasu. Mõnedes äriühendustes, mida tavaliselt nimetatakse

pöördomandamisteks, on omandajaks see (majandus)üksus, kelle aktsiaid omandati ja emiteeriv (majandus)üksus on omandatav. See võib juhtuda siis, kui näiteks mitte börsil noteeritud (majandus)üksus lepib kokku enda „omandamise” väiksema börsil noteeritud (majandus)üksuse poolt, et saada börsinimekirja. Kuigi juriidiliselt peetakse emiteerivat börsil noteeritud (majandus)üksust emaettevõtteks ja börsil mitte noteeritud (majandus)üksust tütarettevõtteks, on juriidiline tütarettevõte omandaja, kui tal on võime mõjutada juriidilise emaettevõtte finants- ja

tegevuspoliitikat nii, et saada selle tegevusest kasu. Tavaliselt on omandaja suurem (majandus)üksus; kuigi mõnikord viitavad äriühendust puudutavad faktid ja asjaolud, et väiksem (majandus)üksus omandab suurema (majandus) üksuse. Pöördomandamiste arvestuse kohta on toodud juhendmaterjal lisa B paragrahvides B1–B15.

22 Kui äriühenduse teostamiseks luuakse omakapitaliinstrumentide emiteerimisega uus (majandus)üksus, tuleb olemasolevate faktide alusel üks enne äriühendust eksisteerinud (majandus)üksustest tuvastada omandajana.

23 Samuti, kui äriühenduses osaleb enam kui kaks ühinevat (majandus)üksust, tuvastatakse olemasolevate faktide alusel üks enne äriühendust eksisteerinud (majandus)üksustest omandajana. Omandaja kindlaksmääramisel tuleb sellistel juhtudel arvestada muu hulgas, milline ühinevatest (majandus)üksustest algatas äriühenduse ning kas ühe ühineva (majandus)üksuse varad või tulud ületavad tunduvalt teiste omi.

Äriühenduse soetusmaksumus

24 Omandaja mõõdab äriühenduse soetusmaksumust:

a) üleantud varade, tekkinud või ülevõetud kohustiste ja omandaja poolt omandatavas kontrolli omandamise eesmärgil emiteeritud omakapitaliinstrumentide õiglastest väärtustest vahetuskuupäeval ning

b) äriühendusega otseselt seotud väljaminekute summana.

25 Omandamise kuupäev on kuupäev, mil omandaja saavutab tegelikult kontrolli omandatava üle. Kui see toimub läbi ühe vahetustehingu, langeb vahetuskuupäev kokku omandamise kuupäevaga. Kuid äriühendus võib sisaldada ka rohkem kui ühte vahetustehingut, näiteks kui kontroll saavutatakse etappidena läbi mitme järjestikuse aktsiate ostu.

Sel juhul on:

a) äriühenduse soetusmaksumuseks üksikute tehingute soetusmaksumuste summa ja

b) vahetuskuupäevaks iga vahetustehingu kuupäev (st kuupäev, mil iga üksik investeering on kajastatud omandaja finantsaruannetes), samal ajal kui omandamise kuupäevaks on kuupäev, mil omandaja saavutab kontrolli omandatava üle.

26 Omandaja poolt kontrolli eest omandatava üle üleantud varasid ja tekkinud või ülevõetud kohustisi tuleb kooskõlas paragrahviga 24 mõõta nende õiglastes väärtustes vahetuskuupäeval. Seetõttu, kui äriühenduse maksumuse täielik või osaline tasumine toimub pikema ajavahemiku jooksul, määratakse selle edasi lükkunud osa õiglane väärtus diskonteerides makstaolevad summad nende nüüdisväärtuseni vahetuskuupäeval, võttes arvesse võimalikke ülekursse või allahindlusi, mis tõenäoliselt lisanduvad arvelduse käigus.

27 Õiglase väärtuse kõige paremaks näitajaks on avalikustatud noteeritud omakapitaliinstrumendi hind vahetuskuupäeval ning seda näitajat tuleb kasutada, v.a mõnel harval juhul. Muude tõendite ja hindamismeetodite kasutamist tuleb kaaluda vaid harvadel juhtudel, kui omandaja suudab tõestada, et avalikustatud hind vahetuskuupäeval ei ole usaldusväärne õiglase väärtuse indikaator ning teised tõendid ja hindamismeetodid võimaldavad usaldusväärsemalt mõõta omakapitaliinstrumendi õiglast väärtust. Turuhind vahetuskuupäeval ei ole usaldusväärne indikaator vaid siis, kui seda on mõjutanud turul toimuvate tehingute väike arv. Kui turuhind vahetuskuupäeval ei ole usaldusväärne indikaator või kui omandaja poolt emiteeritud omakapitaliinstrumentidele puudub noteering, võib nende instrumentide õiglast väärtust hinnata näiteks lähtuvalt nende proportsionaalsest osast omandaja õiglases väärtuses või lähtuvalt proportsionaalsest osast omandatava õiglases väärtuses, olenevalt sellest, kumb neist on selgemini

määratav. Rahaliste varade õiglane väärtus vahetuskuupäeval, mis anti omandatava aktsionäridele üle omakapitaliinstrumentide asemel, võib samuti anda informatsiooni kogu õiglase väärtuse kohta, mille omandaja andis kontrolli eest omandatava üle. Igal juhul tuleb arvesse võtta kõik äriühenduse aspektid, kaasa arvatud olulised läbirääkimisi mõjutavad tegurid. Täiendavad juhtnöörid omakapitaliinstrumentide õiglase väärtuse määramiseks on esitatud IAS 39-s „Finantsinstrumendid: kajastamine ja mõõtmine”.

28 Äriühenduse soetusmaksumus sisaldab kohustusi, mis omandaja on kontrolli eest omandatava üle kandnud või üle võtnud. Tulevased kahjumid või muud kulutused, mis võivad tekkida ühinemise tagajärjel, ei ole kontrolli eest omandatava üle omandaja poolt kantud ega ülevõetud kohustised ning seetõttu ei ole need ka osa äriühenduse soetusmaksumusest.

29 Äriühenduse soetusmaksumus sisaldab kõiki väljaminekuid, mis on ühinemisega otseselt seotud, näiteks audiitoritele, juriidilistele nõustajatele, hindajatele ja teistele konsultantidele äriühenduse käigus makstud tasud. Üldisi halduskulusid, sealhulgas omandamisega tegeleva osakonna ülalpidamiskulusid ja muid väljaminekuid, mida ei saa otseselt seostada konkreetse ühendusega, ei loeta ühenduse soetusmaksumuse hulka, vaid neid kajastatakse kuluna nende tekkimise hetkel.

30 Finantskohustiste sõlmimis- ja emiteerimiskulud on kohustiste emiteerimistehingu lahutamatuks osaks, isegi kui kohustised on emiteeritud äriühenduse läbiviimiseks, mitte aga ühinemisega otseselt seotud kulud. Seetõttu ei tohi (majandus)üksused selliseid kulutusi lisada äriühenduse soetusmaksumusele. Sellised kulutused võetakse kooskõlas IAS 39-ga arvesse kohustise esmasel mõõtmisel.

31 Sarnaselt on ka omakapitaliinstrumentide emiteerimise kulutused emiteerimistehingu lahutamatuks osaks, isegi kui omakapitaliinstrumendid on emiteeritud äriühenduse läbiviimiseks, mitte aga ühinemisega otseselt seotud kulutused. Seetõttu ei tohi (majandus)üksused selliseid kulutusi lisada äriühenduse soetusmaksumusele. Kooskõlas IAS 32-ga „Finantsinstrumendid: avalikustamine” vähendavad sellised kulutused emissioonist saadud laekumisi. Äriühenduse soetusmaksumuse korrigeerimine sõltuvalt tuleviku sündmustest

32 Kui äriühenduse leping näeb ette äriühenduse soetusmaksumuse korrigeerimist sõltuvalt võimalikest tuleviku sündmustest, lisab omandaja selle korrigeerimise äriühenduse soetusmaksumusse omandamise kuupäeva seisuga, kui korrigeerimine on tõenäoline ning seda saab usaldusväärselt mõõta.

33 Äriühenduse leping võib ette näha äriühenduse soetusmaksumuse korrigeerimisi sõltuvalt ühest või mitmest võimalikust tuleviku sündmusest. Korrigeerimine võib näiteks sõltuda tuleviku perioodide jooksul säilitatud või saavutatud kasumi teatud tasemest või emiteeritud instrumentide turuhinna säilimisest. Tavaliselt on iga sellise korrigeerimise summat võimalik hinnata äriühenduse esmasel arvestamisel, kahjustamata seejuures informatsiooni usaldusväärsust, isegi kui see on seotud teatud ebakindlusega. Kui tuleviku sündmusi ei esine või kui tuleb hinnangut

uuesti üle vaadata, siis korrigeeritakse vastavalt ka äriühenduse soetusmaksumust.

34 Kui äriühenduse leping näeb sellist korrigeerimist ette, ei lisata seda äriühenduse soetusmaksumusse selle esmasel arvestamisel, kui see korrigeerimine ei ole kas tõenäoline või ei saa seda usaldusväärselt mõõta. Kui hiljem see korrigeerimine muutub tõenäoliseks ja seda saab usaldusväärselt mõõta, käsitletakse täiendavat tasu ühenduse soetusmaksumuse korrigeerimisena.

35 Mõnel juhul võib omandaja olla kohustatud maksma müüjale tagantjärele kompensatsiooni kontrolli eest omandatava üle omandaja poolt üleantud varade, emiteeritud omakapitaliinstrumentide või tekkinud või ülevõetud kohustiste väärtuse vähenemise eest. See võib juhtuda näiteks, kui omandaja garanteerib äriühenduse soetusmaksumuse osana emiteeritud omakapitali- või võlainstrumentide turuhinna ning peab emiteerima täiendavalt omakapitali- või võlainstrumente algselt määratud maksumuse taastamiseks. Sellistel juhtudel ei kajastata äriühenduse soetusmaksumuse suurenemist. Omakapitaliinstrumentide puhul tasaarvestatakse täiendava makse õiglane väärtus algselt emiteeritud instrumentide väärtuse samaväärse vähendamisega. Võlainstrumentide puhul käsitletakse täiendavat makset kui algse emissiooni ülekursi vähenemist või allahindluse suurenemist.

Äriühenduse soetusmaksumuse jaotamine soetatud varadele ning ülevõetud kohustistele ja tingimuslikele kohustistele

36 Omandaja jaotab omandamise kuupäeval äriühenduse soetusmaksumuse kajastades omandatava eristatavad varad, kohustised ja tingimuslikud kohustised, mis vastavad paragrahvis 37 toodud kajastamiskriteeriumitele, nende

õiglases väärtuses sellel kuupäeval, välja arvatud põhivarad (või müügigrupid), mis on liigitatud müügiks hoitavaks kooskõlas IFRS 5-ga „Müügiks hoitavad põhivarad ja lõpetatud tegevusvaldkonnad”, mida kajastatakse õiglases väärtuses, millest on maha arvatud müügikulutused. Kõiki erinevusi äriühenduse soetusmaksumuse ja omandaja osaluse eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste neto õiglases väärtuses vahel, tuleb arvestada

kooskõlas paragrahvidega 51–57.

37 Omandaja kajastab eraldi omandatava eristatavad varad, kohustised ja tingimuslikud kohustised omandamise kuupäeval vaid siis, kui nad vastavad sellel kuupäeval järgmistele kriteeriumitele:

a) vara, v.a immateriaalse vara, puhul on tõenäoline, et omandaja saab tulevikus varast majandusliku kasu ning vara õiglast väärtust saab usaldusväärselt mõõta;

b) kohustise, v.a tingimusliku kohustise, puhul on tõenäoline, et kohustuse täitmiseks tuleb loovutada majanduslikku kasu sisaldavaid ressursse ning kohustise õiglast väärtust saab usaldusväärselt mõõta;

c) immateriaalse vara või tingimusliku kohustise puhul saab nende õiglast väärtust usaldusväärselt mõõta.

38 Omandaja kasumiaruandesse liidetakse omandatava kasumiaruanne alates omandamise kuupäevast, lisades omandatava tulud ja kulud lähtuvalt äriühenduse soetusmaksumusest omandajale. Näiteks omandatava amortiseeritavate varadega seotud amortisatsioonikulu, mis kajastub pärast omandamise kuupäeva omandaja kasumiaruandes, peab põhinema nende amortiseeritavate varade õiglasel väärtusel omandamise kuupäeval, st nende soetusmaksumusel omandaja jaoks.

39 Ostumeetodi rakendamine algab omandamise kuupäevast, milleks on kuupäev, mil omandaja saavutab tegeliku kontrolli omandatava üle. Kuna kontroll on võime mõjutada (majandus)üksuse või äri finants- ja tegevuspoliitikat nii, et saada selle tegevusest kasu, ei ole kontrolli saavutamiseks vajalik, et tehing oleks juriidiliselt sõlmitud või lõpetatud. Kõiki äriühendusse puutuvaid fakte ja asjaolusid tuleb arvesse võtta, et hinnata millal omandaja on saavutanud kontrolli.

40 Kuna omandaja kajastab omandatava eristatavaid varasid, kohustisi ja tingimuslikke kohustisi, mis täidavad paragrahvis 37 toodud kajastamiskriteeriumeid, nende õiglastes väärtustes omandamise kuupäeval, esitatakse kõiki vähemusosalusi omandatavas vähemusosaluse proportsioonina nende objektide neto õiglasest väärtusest. Lisa B paragrahvides B16 ja B17 on toodud äriühenduse soetusmaksumuse jaotamiseks juhtnöörid omandatava  eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste õiglase väärtuse määramise kohta.

Omandatava eristatavad varad ja kohustised

41 Kooskõlas paragrahviga 36 kajastab omandaja äriühenduse soetusmaksumuse jaotamisel eraldi vaid need eristatavad varad, kohustised ja tingimuslikud kohustised, mis olid olemas omandamise kuupäeval ja mis täidavad paragrahvis 37 toodud kajastamiskriteeriumeid. Seega:

a) kajastab omandaja kohustisi omandatava tegevuse lõpetamisest või vähendamisest objektina, millele äriühenduse soetusmaksumust jaotatakse, vaid siis, kui omandataval on omandamise kuupäeval ümberstruktureerimiskohustis kooskõlas IAS 37-ga „Eraldised, tingimuslikud kohustised ja tingimuslikud varad”, ning

b) äriühenduse soetusmaksumust jaotades ei tohi omandaja kajastada kohustisi seoses tulevaste kahjumitega või muude äriühenduse tulemusena tekkida võivate kulutustega.

42 Väljamaksed, mida (majandus)üksus lepingu kohaselt peab tegema, näiteks oma töötajatele või hankijatele juhul, kui ta omandatakse äriühenduse kaudu, on (majandus)üksuse eksisteeriv kohustus, mida loetakse tingimuslikuks kohustiseks seni, kuni äriühenduse teostumine saab tõenäoliseks. Lepingulist kohustust kajastatakse (majandus) üksuse kohustisena kooskõlas IAS 37-ga, kui äriühendus muutub tõenäoliseks ning kohustist on võimalik usaldusväärselt mõõta. Järelikult, kui äriühendus on läbi viidud, kajastab omandaja seda omandatava kohustist objektina, millele äriühenduse soetusmaksumust jaotatakse.

43 Omandatava ümberstruktureerimisplaan, mille teostumine sõltub tema omandamisest äriühenduses, ei ole vahetult enne äriühendust omandatava eksisteeriv kohustus. See ei ole ka omandatava jaoks tingimuslik kohustis vahetult enne äriühendust, kuna see ei ole mineviku sündmustest tekkinud võimalik kohustus, mille olemasolu kinnitab vaid ühe või mitme ebakindla omandatava poolt täielikult mittekontrollitava tuleviku sündmuse toimumine või mitte toimumine. Seepärast ei tohi omandaja kajastada sellist ümberstruktureerimisplaanidega seotud kohustist objektina, millele äriühenduse soetusmaksumust jaotatakse.

44 Eristatavad varad ja kohustised, mida kajastatakse kooskõlas paragrahviga 36, sisaldavad kõiki omandatava varasid ja kohustisi, mida omandaja ostab või üle võtab, kaasa arvatud kõik selle finantsvarad ja finantskohustised. Need võivad sisaldada ka varasid ja kohustisi, mida omandatava finantsaruannetes ei ole eelnevalt kajastatud, nt kuna need ei vastanud enne omandamist kajastamiskriteeriumitele. Näiteks vastab omandatava maksukahjumitest tulenev

maksuvara, mida omandaja enne äriühendust ei kajastanud, paragrahvis 36 toodud eristatava vara kajastamiskriteeriumitele, kui on tõenäoline, et omandajal tekivad tulevased maksustatavad kasumid, mille vastu saab mittekajastatud maksuvara kasutada.

Omandatavad immateriaalsed varad

45 Kooskõlas paragrahviga 37 kajastab omandaja omandatava immateriaalset vara omandamise kuupäeval eraldi vaid siis, kui see vastab IAS 38-s „Immateriaalsed varad” toodud immateriaalse vara mõistele ja selle õiglast väärtust saab usaldusväärselt mõõta. See tähendab, et omandaja kajastab omandatava lõpetamata teadusuuringute ja arendustegevuse projekti firmaväärtusest eraldiseisva varana juhul, kui nimetatud projekt vastab immateriaalse vara mõistele ja selle õiglast väärtust saab usaldusväärselt mõõta. IAS 38-s on toodud juhtnööre määramaks, kas

äriühenduses omandatud immateriaalse vara õiglane väärtus on usaldusväärselt mõõdetav.

46 Materiaalse vormita mitterahaline vara peab olema eristatav, et vastata immateriaalse vara mõistele. Kooskõlas IAS 38-ga vastab vara immateriaalse vara määratluses eristatavuse kriteeriumile vaid siis, kui ta:

a) on eraldatav, st seda on võimalik (majandus)üksusest eraldada või jagada ning müüa, üle anda, litsentseerida, rentida või vahetada, kas eraldi või koos seotud lepingu, vara või kohustisega, või

b) tuleneb lepingulistest või muudest juriidilistest õigustest, olenemata sellest, kas neid õigusi saab (majandus)üksusest või muudest õigustest ja kohustustest eraldi võõrandada või eraldada.

Omandatava tingimuslikud kohustised

47 Paragrahv 37 määratleb, et omandaja kajastab omandatava tingimuslikku kohustist eraldi objektina, millele äriühenduse soetusmaksumust jaotatakse vaid siis, kui selle õiglane väärtus on usaldusväärselt mõõdetav. Kui selle õiglast väärtust ei saa usaldusväärselt mõõta, siis:

a) see mõjutab firmaväärtuse summat või kajastatakse kooskõlas paragrahviga 56 ja

b) omandaja avalikustab tingimusliku kohustise kohta informatsiooni, mida on nõutud IAS 37-s.

Lisa B paragrahvi B16 punktis l on toodud juhtnöörid tingimusliku kohustise õiglase väärtuse määramise kohta.

48 Pärast nende esmast kajastamist mõõdab omandaja tingimuslikke kohustisi, mida on kooskõlas paragrahviga 36 eraldi kajastatud, kõrgemana kahest järgmisest summast:

a) summas, mida tuleks kajastada kooskõlas IAS 37-ga, ja

b) summas, milles tingimuslik kohustis algselt kajastati, miinus vajaduse korral akumuleeritud amortisatsioon, mis on kajastatud kooskõlas IAS 18-ga „Müügitulu”.

49 Paragrahvi 48 nõue ei kehti lepingutele, mida kajastatakse kooskõlas IAS 39-ga. Siiski kajastatakse IAS 39 rakendusalast välja jäetud laenu andmise kohustusi, mis ei ole siduvad kohustused laenude andmiseks turu intressimääradest madalama intressiga, kui omandatava tingimuslikke kohustisi, kui omandamise kuupäeval ei ole tõenäoline, et kohustuse täitmiseks tuleb loovutada majanduslikku kasu sisaldavaid ressursse või kui kohustuse summat ei saa piisavalt usaldusväärselt mõõta. Sellist laenu andmise kohustust kajastatakse kooskõlas paragrahviga 37 eraldi objektina, millele äriühenduse soetusmaksumust jaotatakse, vaid siis, kui selle õiglast väärtust saab usaldusväärselt mõõta.

50 Tingimuslikud kohustised, mida on kajastatud eraldi objektina äriühenduse soetusmaksumuse jagamiseks, on IAS 37 rakendusalast välja jäetud. Siiski avalikustab omandaja nende tingimuslike kohustiste kohta informatsiooni, mida nõuab IAS 37 eraldise iga liigi kohta.

Firmaväärtus

51 Omandamise kuupäeval omandaja:

a) kajastab omandatud firmaväärtust kui vara ning

b) esialgselt mõõdab firmaväärtust soetusmaksumuses ehk summa, mille võrra äriühenduse soetusmaksumus ületab kooskõlas paragrahviga 36 kajastatud omandatud eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste neto õiglast väärtust.

52 Äriühenduses omandatud firmaväärtus kujutab endast tasu, mida omandaja maksis individuaalselt mitteeristatavatest ega eraldi kajastatavatest varadest eeldatavalt tulevikus saadava majandusliku kasu eest.

53 Juhul, kui omandatava eristatavad varad, kohustised või tingimuslikud kohustised ei vasta omandamise kuupäeval paragrahvis 37 toodud kriteeriumitele eraldi kajastamise kohta, mõjutavad need summat, mida kajastatakse firmaväärtusena (või arvestatakse kooskõlas paragrahviga 56). See on nii, kuna firmaväärtust mõõdetakse äriühenduse jääkmaksumusena pärast omandatava eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste kajastamist.

54 Pärast esmast kajastamist mõõdab omandaja äriühenduse käigus omandatud firmaväärtust soetusmaksumuses, millest on maha arvatud võimalikud vara väärtuse langusest tulenevad akumuleeritud allahindlused.

55 Äriühenduse käigus omandatud firmaväärtust ei amortiseerita. Selle asemel teeb omandaja kooskõlas IAS 36-ga „Varade väärtuse langus” firmaväärtusele vara väärtuse languse testi kord aastas või sagedamini, kui sündmused või muutused asjaoludes viitavad, et selle väärtus võib olla langenud. Omandaja osa eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste neto õiglases väärtuses, mis ületab äriühenduse soetusmaksumuse

56 Kui omandaja osa kooskõlas paragrahviga 36 kajastatud eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste neto õiglases väärtuses ületab äriühenduse soetusmaksumuse, omandaja:

a) hindab uuesti omandatava eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste identifitseerimise ja mõõtmise ning äriühenduse soetusmaksumuse mõõtmise ja

b) kajastab iga ülejääki, mis jääb alles pärast uuesti hindamist, kohe kasumiaruandes.

57 Tulu, mida kajastatakse kooskõlas paragrahviga 56, võib sisaldada ühte või enamat järgmistest komponentidest:

a) vead äriühenduse soetusmaksumuse või omandatava eristatavate varade, kohustiste või tingimuslike kohustiste õiglase väärtuse mõõtmisel. Selliste vigade potentsiaalseteks põhjusteks on omandatavaga seoses tulevikus tekkivad võimalikud väljaminekud, mis ei kajastu korrektselt omandatava eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste õiglase väärtuse mõõtmisel;

b) raamatupidamisstandardi nõue mõõta omandatud eristatavat netovara väärtuses, mis ei ole õiglane väärtus, kuid mida käsitletakse äriühenduse soetusmaksumuse jaotamise eesmärgil õiglase väärtusena. Näiteks lisas B toodud juhtnöörid omandatava eristatavate varade ja kohustiste õiglase väärtuse määramiseks nõuavad maksuvara ja -kohustise summa diskonteerimata jätmist;

c) soodne tehing.

Äriühenduse toimumine etappidena

58 Äriühendus võib sisaldada rohkem kui ühte vahetustehingut, näiteks kui see toimub etappidena järjestikuste aktsiaostude teel. Sellisel juhul käsitletakse iga vahetustehingut eraldi, kasutades tehingu soetusmaksumust ja õiglase väärtuse informatsiooni iga vahetustehingu kuupäeval, et määrata tehinguga kaasneva firmaväärtuse suurust. Selle tulemuseks on üksikute investeeringute soetusmaksumuste sammsammuline võrdlus omandaja osaga omandatava

eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste õiglases väärtuses igas etapis.

59 Kui äriühendus hõlmab rohkem kui ühte vahetustehingut, võivad omandatava eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste õiglased väärtused erineda iga vahetustehingu kuupäeval. Kuna:

a) omandatava eristatavad varad, kohustised ja tingimuslikud kohustised hinnatakse mõtteliselt ümber nende õiglastesse väärtustesse iga vahetustehingu kuupäeval, et määrata iga tehinguga kaasneva firmaväärtuse suurust, ja

b) omandaja peab omandatava eristatavaid varasid, kohustisi ja tingimuslikke kohustisi kajastama nende õiglases väärtuses omandamise kuupäeval, on igasugune eelnevalt omandajale kuulunud osa õiglase väärtuse korrigeerimine ümberhindlus ning tuleb vastavalt ka arvestada. Kuid, kuna omandatava varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste ümberhindlus tekib esmasest kajastamisest omandaja poolt, ei tähenda see, et omandaja on otsustanud rakendada pärast esmast kajastamist nendele objektidele ümberhindluse arvestusmeetodit kooskõlas IAS 16-ga „Materiaalsed põhivarad”.

60 Enne kui tehing kvalifitseerub äriühenduseks, võib see kvalifitseeruda investeeringuks sidusettevõttesse ja olla arvestatud kooskõlas IAS 28-ga „Investeeringud sidusettevõtetes”, kasutades kapitaliosaluse meetodit. Sellisel juhul on kapitaliosaluse meetodi rakendamisel investeerimisobjektile investeerimisobjekti eristatava netovara õiglased väärtused iga varasema vahetustehingu kuupäeval eelnevalt määratud.

Esialgselt määratud esmane arvestus

61 Äriühenduse esmane arvestus hõlmab omandatava eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste tuvastamist ja nende õiglaste väärtuste ning äriühenduse soetusmaksumuse määramist.

62 Kui äriühenduse esmast arvestust saab selle perioodi lõpuks, mil äriühendus on läbi viidud, määrata vaid esialgselt, kuna kas omandatava eristatavate varade, kohustiste või tingimuslike kohustiste õiglaseid väärtusi või äriühenduse soetusmaksumust saab määrata vaid esialgse hinnanguna, kasutab omandaja äriühenduse arvestamisel neid esialgse hinnangu väärtusi. Omandaja kajastab kõiki nende esialgsete väärtuste korrigeerimisi esmase arvestuse lõpetamise

tulemusena:

a) kaheteist kuu jooksul alates omandamise kuupäevast ja

b) alates omandamise kuupäevast. Seega:

i) eristatavate varade, kohustiste või tingimuslike kohustiste bilansilist (jääk)maksumust, mida kajastatakse või korrigeeritakse esmase arvestuse lõpetamise tulemusena, arvutatakse välja selliselt, nagu oleks selle õiglast väärtust omandamise kuupäeval kajastatud juba alates sellest kuupäevast;

ii) firmaväärtust või tulu, mida on kajastatud kooskõlas paragrahviga 56, tuleb korrigeerida omandamise kuupäevast summas, mis on võrdne eristatavate varade, kohustiste või tingimuslike kohustiste, mida on kajastatakse või korrigeeritakse, õiglaste väärtuste muutusega võrreldes omandamise kuupäeva seisuga;

iii) võrdlusinformatsioon, mida esitatakse äriühenduse esmase arvestuse lõpetamise eelsete perioodide kohta, tuleb esitada, nagu oleks esmane arvestus olnud lõpetatud omandamise kuupäeval. See hõlmab ka võimaliku täiendava kulumi, amortisatsiooni või muu kasumi või kahjumi mõju, mida on kajastatud esmase arvestuse lõpetamise tulemusena.

Korrigeerimine pärast esmase arvestuse lõpetamist

63 Äriühenduse esmase arvestuse korrigeerimisi tuleb kajastada pärast esmase arvestuse lõpetamist ainult vigade korrigeerimisena kooskõlas IAS 8-ga „Arvestusmeetodid, arvestushinnangute muutused ja vead”, v.a paragrahvides 33, 34 ja 65 toodud juhtudel. Pärast esmase arvestuse lõpetamist ei kajastata hinnangu muutuste mõju enam äriühenduse esmase arvestuse korrigeerimisena. Kooskõlas IAS 8-ga tuleb hinnangute muutuste mõjusid kajastada

käesolevas ning tulevastes perioodides.

64 IAS 8 nõuab, et (majandus)üksus arvestaks vea parandamist tagasiulatuvalt ning esitaks finantsaruanded nii, nagu poleks viga kunagi olnud, korrigeerides võrdlusandmeid eelneva(te) perioodi(de) kohta, mil viga juhtus. Seepärast tuleb omandatava eristatavate varade, kohustiste või tingimuslike kohustiste bilansilist (jääk)maksumust, mis kajastatakse või korrigeeritakse vea parandamise tulemusel, arvestada nii, nagu oleks selle õiglast väärtust või korrigeeritud õiglast väärtust omandamise kuupäeval kajastatud sellest kuupäevast alates. Firmaväärtus või tulu,

mida on kajastatud eelneval perioodil kooskõlas paragrahviga 56, tuleb korrigeerida tagasiulatuvalt summas, mis vastab kajastatud (või korrigeeritud) eristatava vara, kohustise või tingimusliku kohustise õiglasele väärtusele omandamise kuupäeval (või õiglase väärtuse korrigeerimisele omandamise kuupäeval).

Edasi lükkunud tulumaksu vara kajastamine pärast esmase arvestuse lõpetamist

65 Kui omandatava edasikantavast maksukahjumist või muust edasi lükkunud tulumaksu varast saadav potentsiaalne kasu ei vastanud esmasel arvestusel paragrahvis 37 toodud kriteeriumitele eraldi kajastamise kohta, kuid realiseerub hiljem, tuleb omandajal seda kasu kajastada tuluna kooskõlas IAS 12-ga „Tulumaks”. Lisaks sellele omandaja:

a) vähendab firmaväärtuse jääkmaksumust summani, mis oleks kajastatud kui edasi lükkunud tulumaksu vara oleks olnud kajastatud eristatava varana omandamise kuupäeval, ja

b) kajastab firmaväärtuse jääkmaksumuse vähenemist kuluna.

Kuid selle toimingu tulemusel ei tohi tekkida paragrahvis 56 kirjeldatud ülejääki ning samuti ei tohi selle võrra suurendada tulu, mis on kooskõlas paragrahviga 56 eelnevalt kajastatud.

AVALIKUSTAMINE

66 Omandaja avalikustab informatsiooni, mis võimaldab tema finantsaruannete kasutajatel hinnata järgnevalt toimunud äriühenduste olemust ja finantsmõju:

a) perioodi jooksul;

b) pärast bilansipäeva kuid enne, kui finantsaruanded on avaldamiseks heaks kiidetud.

67 Paragrahvi 66 punktis a toodud nõude täitmiseks avalikustab omandaja perioodi jooksul toimunud iga äriühenduse kohta järgmise informatsiooni:

a) ühendatavate (majandus)üksuste või äride nimed ja kirjeldused;

b) omandamise kuupäev;

c) omandatud hääleõigusega omakapitaliinstrumentide protsent;

d) äriühenduse soetusmaksumus ja selle komponentide kirjeldused, k.a kõik väljaminekud, mis on otseselt äriühendusega seostatavad. Kui osana soetusmaksumusest on emiteeritud või emiteeritakse omakapitaliinstrumente, tuleb avalikustada ka järgmine info:

i) emiteeritud või emiteeritavate omakapitaliinstrumentide arv ja

ii) nende instrumentide õiglane väärtus ja selle õiglase väärtuse määramise alus. Kui vahetuspäeval ei eksisteeri instrumentidele avalikult noteeritud hinda, avalikustatakse olulised eeldused, mida kasutati õiglase väärtuse määramiseks. Kui noteeritud hind vahetuspäeval eksisteerib, kuid seda ei kasutatud äriühenduse soetusmaksumuse määramise alusena, siis avalikustatakse see fakt koos põhjustega, miks noteeritud hinda ei kasutatud, meetodite ja oluliste eeldustega, mida kasutati omakapitaliinstrumentidele väärtuse määramisel, ja summaarse erinevusega omakapitaliinstrumentidele omistatud väärtuse ja instrumentide noteeritud hinna vahel;

e) iga tegevusala üksikasjad, mille (majandus)üksus on otsustanud ühenduse tulemusena lõpetada;

f) omandamise kuupäeval kajastatud omandatava iga varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste klassi summad ning iga mainitud klassi bilansiline (jääk)maksumus, mis on määratud kooskõlas IFRS-iga vahetult enne ühendust, v.a juhul, kui avalikustamine on teostamatu. Kui selline avalikustamine on teostamatu, avaldatakse see fakt koos selgitusega, miks see nii on;

g) kasumiaruandes kooskõlas paragrahviga 56 kajastatud iga ülejäägi summa ja kasumiaruande rida, millel ülejääk on kajastatud;

h) tegurite, mis mõjutasid soetusmaksumust, mille tulemusena kajastati firmaväärtust, kirjeldus – iga immateriaalse vara, mida ei kajastatud firmaväärtusest eraldi, kirjeldus ning selgitus, miks immateriaalse vara õiglast väärtust ei saanud usaldusväärselt mõõta – või iga ülejäägi, mida kajastati kasumiaruandes kooskõlas paragrahviga 56, olemuse kirjeldus;

i) omandaja kasumiaruandesse lisatud omandatava kasumi või kahjumi suurus omandamise päevast alates, v.a juhul, kui avalikustamine on teostamatu. Kui selline avalikustamine on teostamatu, avaldatakse see fakt koos selgitusega, miks see nii on.

68 Paragrahvis 67 nõutud informatsioon avalikustatakse summaarselt aruandeperioodi jooksul toimunud nende äriühenduste kohta, mis üksikult on ebaolulised.

69 Kui perioodi jooksul toimunud äriühenduse esmane arvestus on määratud vaid esialgselt kooskõlas paragrahvis 62 kirjeldatuga, avalikustatakse ka see fakt koos selgitusega, miks see nii on.

70 Paragrahvi 66 punktis a toodud nõude täitmiseks avalikustab omandaja järgmise informatsiooni, v.a juhul, kui avalikustamine ei ole teostatav:

a) ühinenud (majandus)üksuse perioodi tulu selliselt, nagu kõigi perioodi jooksul toimunud äriühenduste omandamise kuupäevaks oleks olnud selle perioodi algus;

b) ühinenud (majandus)üksuse parioodi kasum või kahjum selliselt, nagu kõigi perioodi jooksul toimunud äriühenduste omandamise kuupäevaks oleks olnud selle perioodi algus.

Kui sellise informatsiooni avalikustamine ei ole praktiliselt teostatav, tuleb see asjaolu avalikustada koos selgitusega, miks see nii on.

71 Paragrahvi 66 punktis b toodud nõude täitmiseks avalikustab omandaja paragrahvis 67 nõutud informatsiooni iga äriühenduse kohta, mis on toimunud pärast bilansipäeva kuid enne, kui finantsaruanded on avaldamiseks heaks kiidetud, v.a juhul, kui selline avalikustamine ei ole praktiliselt teostatav. Kui mis tahes sellise informatsiooni avalikustamine ei ole praktiliselt teostatav, tuleb see asjaolu avalikustada koos selgitusega, miks see nii on.

72 Omandaja avalikustab informatsiooni, mis võimaldab tema finantsaruannete kasutajatel hinnata käesoleva perioodi jooksul kajastatud kasumite, kahjumite, vigade korrigeerimiste ja muude korrigeerimiste finantsmõju, mis on seotud käesoleval või varasematel perioodidel toimunud äriühendustega.

73 Paragrahvis 72 toodud nõude täitmiseks avalikustab omandaja järgmise informatsiooni:

a) käesoleval perioodil kajastatud mis tahes kasumi või kahjumi suurus ja seletus, mis:

i) seondub käesoleval või varasematel perioodidel toimunud äriühenduses omandatud eristatavate varade või ülevõetud kohustiste või tingimuslike kohustistega ja

ii) on sellise suuruse, olemuse ja mõjuga, et avalikustamine on oluline ühinenud (majandus)üksuse finantstulemuste mõistmiseks;

b) kui vahetult eelneval perioodil teostatud äriühenduse esmast arvestust määrati selle perioodi lõpus vaid esialgselt, siis käesoleva perioodi jooksul kajastatud korrigeerimised esialgsetes väärtustes, nende suurused ja selgitused;

c) IAS 8 poolt nõutud informatsiooni avalikustamine vigade parandamise kohta igas omandatava eristatavas varas, kohustises või tingimuslikus kohustises või muudatustes neile omistatud väärtustes, mida omandaja on kajastanud käesoleva perioodi jooksul kooskõlas paragrahvidega 63 ja 64.

74 (Majandus)üksus avalikustab informatsiooni, mis võimaldab tema finantsaruannete kasutajatel hinnata perioodi jooksul toimunud muutusi firmaväärtuse bilansilises (jääk)maksumuses.

75 Paragrahvis 74 toodud nõude täitmiseks avalikustab (majandus)üksus firmaväärtuse bilansilise (jääk)maksumuse võrdluse perioodi alguses ja lõpus, näidates eraldi:

a) soetusmaksumus ja akumuleeritud allahindlused vara väärtuse langusest perioodi alguses;

b) perioodi jooksul kajastatud täiendav firmaväärtus, välja arvatud firmaväärtus, mis sisaldub müügigrupis, mis soetamisel vastab kooskõlas IFRS 5-ga müügiks hoitavaks liigitamise kriteeriumitele;

c) hilisemast edasi lükkunud tulumaksuvara kajastamisest tingitud korrigeerimised kooskõlas paragrahviga 65;

d) firmaväärtus, mis sisaldub kooskõlas IFRS 5-ga müügiks hoitavaks liigitatud müügigrupis ja firmaväärtus, mille kajastamine antud perioodil lõpetati ilma, et see enne oleks kuulunud müügiks hoitavaks liigitatud müügigruppi;

e) perioodi jooksul kajastatud allahindlused vara väärtuse langusest kooskõlas IAS 36-ga;

f) perioodi jooksul tekkinud vahetuskursside neto muutused kooskõlas IAS 21-ga „Valuutakursside muutuste mõjud”;

g) mis tahes muud muudatused bilansilises (jääk)maksumuses perioodi jooksul ja

h) soetusmaksumus ja akumuleeritud allahindlused vara väärtuse langusest perioodi lõpus.

76 Lisaks paragrahvi 75 punktis e nõutud avalikustatavale informatsioonile avalikustab (majandus)üksus informatsiooni firmaväärtuse kaetava väärtuse ja väärtuse languse kohta kooskõlas IAS 36-ga.

77 Situatsioonis, kus käesoleva IFRS-i poolt nõutud avalikustatav informatsioon ei rahulda paragrahvides 66, 72 ja 74 toodud eesmärke, avalikustab (majandus)üksus nende eesmärkide täitmiseks vajaliku lisainformatsiooni.

ÜLEMINEKUSÄTTED JA JÕUSTUMISKUUPÄEV

78 Paragrahvis 85 sätestatut välja arvates rakendub käesolev IFRS selliste äriühenduste arvestuse suhtes, mille lepingukuupäev on 31. märts 2004 või hiljem. Käesolevat IFRS-i tuleb rakendada ka:

a) firmaväärtuse arvestuse suhtes, mis tuleneb äriühendustest, mille lepingukuupäev on 31. märts 2004 või hiljem, või

b) omandaja osa omandatava eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste õiglases netoväärtuses, mis ületab äriühenduse soetusmaksumust, arvestusele kõigist äriühendustest, mille lepingukuupäev on 31. marts 2004 või hiljem.

Eelnevalt kajastatud firmaväärtus

79 (Majandus)üksus rakendab käesolevat IFRS-i edasiulatuvalt alates esimese 31. märtsil 2004 või hiljem algava aruandeaasta algusest firmaväärtuse suhtes, mis on omandatud äriühenduses, mille lepingukuupäev oli enne

31. märtsi 2004 ning firmaväärtusele osalusest ühiselt kontrollitavas (majandus)üksuses, mis on saadud enne 31. märtsi 2004 ja mida arvestatakse rakendades proportsionaalset konsolideerimist. Seetõttu (majandus)üksus:

a) alates esimese 31. märtsil 2004 või hiljem alanud aruandeaasta algusest lõpetab sellise firmaväärtuse amortiseerimise;

b) esimese 31. märtsil 2004 või hiljem alanud aruandeaasta alguses elimineerib akumuleeritud amortisatsiooni firmaväärtuse soetusmaksumuse vastu ja

c) alates esimese 31. märtsil 2004 või hiljem alanud aruandeaasta algusest testib firmaväärtuse väärtuse vähenemist kooskõlas IAS 36-ga (parandatud 2004).

80 Kui (majandus)üksus on eelnevalt kajastanud firmaväärtust omakapitali vähendusena, siis ei kajasta ta seda firmaväärtust kasumiaruandes kui ta võõrandab terve või osa ärist, millega see firmaväärtus seondub, või kui raha genereeriva (majandus)üksuse, millega firmaväärtus seondub, väärtus on langenud.

Eelnevalt kajastatud negatiivne firmaväärtus

81 Negatiivse firmaväärtuse bilansiline (jääk)maksumus, mis on tekkinud kas

a) äriühendusest, mille lepingukuupäev oli enne 31. märtsi 2004, või

b) osalusest ühiselt kontrollitavas (majandus)üksuses, mis on omandatud enne 31. märtsi 2004 ning mida arvestatakse rakendades proportsionaalset konsolideerimist, kantakse esimese aruandeaasta, mis algab 31. märtsil 2004 või hiljem, alguses bilansist välja jaotamata kasumi algsaldo korrigeerimisena.

Eelnevalt kajastatud immateriaalsed varad

82 Immateriaalse varana liigitatud objekti bilansiline (jääk)maksumus, mis

a) omandati äriühenduses, mille lepingukuupäev oli enne 31. märtsi 2004, või 

b) mis on tekkinud osalusest ühiselt kontrollitavas (majandus)üksuses, mis on omandatud enne 31. märtsi 2004

ning mille üle peetakse arvestust rakendades proportsionaalset konsolideerimist,

liigitatakse ümber firmaväärtuseks esimese 31. märtsil 2004 või hiljem algava aruandeaasta alguses, kui see immateriaalne vara ei vasta sel kuupäeval IAS 38 (parandatud 2004) eristatavuse kriteeriumile.

Kapitaliosaluse meetodil arvestatud investeeringud

83 (Majandus)üksus rakendab käesolevat IFRS-i investeeringute suhtes, mida arvestatakse kapitaliosaluse meetodil ning mis on omandatud 31. märtsil 2004 või hiljem, järgmiselt:

a) igale omandatud firmaväärtusele, mis sisaldub investeeringu bilansilises (jääk)maksumuses. Seetõttu ei lisata selle mõttelise firmaväärtuse amortisatsiooni (majandus)üksuse osa kindlaksmääramisse investeerimisobjekti kasumis või kahjumis;

b) (majandus)üksuse osalusele investeerimisobjekti eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste neto õiglases väärtuses, mis ületab investeeringu soetusmaksumuse ja mis sisaldub investeeringu bilansilises (jääk) maksumuses. Seetõttu kajastab (majandus)üksus selle ülejäägi tuluna (majandus)üksuse osa määramisel investeerimisobjekti kasumis või kahjumis perioodil, mil investeering omandati.

84 Investeeringute osas, mida kajastatakse kapitaliosaluse meetodil ning mis on omandatud enne 31. märtsi 2004:

a) (majandus)üksus rakendab käesolevat IFRS-i edasiulatuvalt esimese 31. märtsil 2004 või hiljem algava aruandeaasta algusest iga omandatud firmaväärtuse suhtes, mis sisaldub investeeringu bilansilises (jääk) maksumuses. Seetõttu lõpetab (majandus)üksus sellest kuupäevast firmaväärtuse amortisatsiooni kaasamise (majandus)üksuse osa määramisse investeerimisobjekti kasumis või kahjumis;

b) (majandus)üksus lõpetab negatiivse firmaväärtuse, mis sisaldub selle investeeringu bilansilises (jääk) maksumuses, kajastamise esimese 31. märtsil 2004 või hiljem algava aruandeaasta alguses, korrigeerides vastavalt ka jaotamata kasumi algsaldot.

Piiratud tagasiulatuv rakendamine

85 (Majandus)üksus võib rakendada käesoleva IFRS-i nõudeid firmaväärtuse suhtes, mis eksisteeris või mis on

omandatud, ning äriühenduste suhtes, mis on tekkinud mis tahes kuupäeval enne paragrahvides 78–84 toodud jõustumiskuupäevi eeldusel, et:

a) hinnangud ja muu vajalik informatsioon käesoleva IFRS-i rakendamiseks varasemate äriühenduste suhtes on saadud ajal, mil neid ühendusi esmaselt arvestati, ja

b) (majandus)üksus rakendab ka IAS 36 (parandatud 2004) ja IAS 38 (parandatud 2004) edasiulatuvalt alates samast kuupäevast, ning hinnangud ja muu vajalik informatsioon nende standardite rakendamiseks sellest kuupäevast on (majandus)üksuse poolt varem hangitud, nii et puudub vajadus määratleda hinnanguid, mis oleks pidanud olema tehtud varasemal kuupäeval.

TEISE AVALDATUD MATERJALIDE TAGASIVÕTMINE

86 Käesolev IFRS asendab IAS 22 „Äriühendused” (välja antud 1998).

87 Käesolev IFRS asendab järgmisi tõlgendusi:

a) SIC9 „Äriühendused – liigitamine kas omandamistena või huvide ühendamistena”;

b) SIC22 „Äriühendused – algselt esitatud õiglase väärtuse ja firmaväärtuse hilisem korrigeerimine” ja

c) SIC28 „Äriühendused – omakapitaliinstrumentide „vahetuskuupäev” ja õiglane väärtus”.

Lisa A

Mõisted

Käesolev lisa on IFRS-i lahutamatu osa.

Omandamise kuupäev Kuupäev, mil omandaja tegelikult saavutab kontrolli omandatava üle.

Lepingu kuupäev Kuupäev, mil sisuline kokkulepe ühinevate osapoolte vahel on saavutatud ning

börsil noteeritud (majandus)üksuste puhul avalikkusele teatavaks tehtud. Vaenuliku ülevõtmise puhul on ühinevate poolte vahel jõustava kokkuleppe saavutamise varaseim kuupäev see, mil piisav arv omandatava (majandus)üksuse omanikke on omandaja pakkumise kontrolli ülevõtmiseks heaks kiitnud.

Äri Lahutamatu kogum tegevustest ja varadest, mida viiakse läbi ja juhitakse eesmärgiga saada:

a) investoritele tulu või

b) madalamaid kulutusi või muud majanduslikku kasu otseselt ja proportsionaalselt

kindlustusvõtjale või osalistele.

Äri koosneb tavaliselt sisenditest, sisenditele suunatud protsessidest ning saadavast väljundist, mida kasutatakse või hakatakse kasutama tulude genereerimiseks. Kui üleantud tegevuste ja varade kogumis on olemas firmaväärtus, tuleb eeldada, et üleantud kogum on äri.

Äriühendus Erinevate (majandus)üksuste või äride ühendamine ühte aruandvasse (majandus)

üksusesse. Äriühendus, mis hõlmab ühise kontrolli all olevaid (majandus)üksuseid või ärisid

Äriühendus, milles kõikide ühinevate (majandus)üksuste või äride üle omab lõplikku kontrolli üks ja sama osapool või samad osapooled nii enne kui ka pärast äriühendust ning see kontroll ei ole ajutine.

Tingimuslik kohustis 

Tingimuslik kohustis on kooskõlas IAS 37-ga „Eraldised, tingimuslikud kohustised ja tingimuslikud varad”:

a) võimalik möödunud sündmusest tekkinud kohustus, mille olemasolu kinnitab vaid ühe või mitme ebakindla tuleviku sündmuse toimumine või mitte toimumine, mis ei ole täielikult (majandus)üksuse kontrolli all, või

b) olemasolev möödunud sündmustest tekkinud kohustus, kuid mida ei kajastata, sest:

i) ei ole tõenäoline, et kohustuse täitmiseks tuleb loovutada majanduslikku kasu sisaldavaid ressursse, või

ii) kohustuse summat ei saa piisava usaldusväärsusega mõõta.

Kontroll Võime mõjutada (majandus)üksuse või äri finants- ja tegevuspoliitikat nii, et

saada selle tegevusest kasu.

Vahetuskuupäev Kui äriühendus toimub ühe vahetustehinguga, on vahetuskuupäevaks omandamise kuupäev. Kui äriühendus sisaldab rohkem kui ühte vahetustehingut, näiteks kui äriühendus toimub etappidena järjestikuste aktsiaostude teel, on vahetuskuupäev kuupäev, mil iga üksik investeering on kajastatud omandaja finantsaruannetes.

Õiglane väärtus Summa, mille eest on võimalik vahetada vara või arveldada kohustist teadlike,

huvitatud ja omavahel mitteseotud osapoolte vahelises tehingus.

Firmaväärtus Tulevikus saadav majanduslik kasu varadest, mida ei ole võimalik eraldi

identifitseerida ega kajastada.

Immateriaalne vara Immateriaalne vara on kooskõlas IAS 38-ga „Immateriaalsed varad” eristatav

materiaalse vormita mitterahaline vara.

Ühisettevõtmine Ühisettevõtmine on kooskõlas IAS 31-ga „Osalemised ühisettevõtmistes” lepingupõhine kokkulepe, mille puhul kaks või enam osapoolt võtavad ette majandustegevuse, mida kontrollitakse ühiselt.

Vähemusosalus See osa tütarettevõtte kasumist või kahjumist ja netovarast, mis otseselt ega

kaudselt läbi tütarettevõtete ei kuulu emaettevõttele.

Ühisomanduses (majandus)üksus (Majandus)üksus, mis ei ole investoritele kuuluv (majandus)üksus, näiteks ühine kindlustusselts või ühine kooperatiiv, mille abil saavutatakse madalamad kulutused või muud majanduslikku kasu otseselt ja proportsionaalselt oma

kindlustusvõtjatele või osalistele.

Emaettevõte (Majandus)üksus, millel on üks või rohkem tütarettevõtet.

Tõenäoline Pigem võimalik kui mittevõimalik.

Aruandev (majandus)üksus (Majandus)üksus, millel on aruande kasutajad, kes toetuvad otsuste tegemisel ressursside jaotamise kohta kasuliku informatsiooni saamisel (majandus)üksuse

üldotstarbelistele finantsaruannetele. Aruandvaks (majandus)üksuseks võib olla

üksik (majandus)üksus või kontsern, mis koosneb emaettevõttest ja kõikidest selle tütarettevõtetest.

Tütarettevõte (Majandus)üksus, kaasa arvatud juriidilist staatust mitteomavad (majandus)üksused

nagu seltsingud, mida kontrollib teine (majandus)üksus (mida nimetatakse emaettevõtteks).

Lisa B

Rakenduse lisa

Käesolev lisa on IFRS-i lahutamatu osa.

Pöördomandamised

B1 Nagu on märgitud paragrahvis 21, on mõnedes äriühendustes, mida tavaliselt nimetatakse pöördomandamisteks, omandajaks see (majandus)üksus, mille omakapitali osalust omandatakse ning emiteeriv (majandus)üksus on omandatav. See võib juhtuda siis, kui näiteks börsil mittenoteeritud (majandus)üksus lepib kokku enda „omandamise” väiksema börsil noteeritud (majandus)üksuse poolt, et saada börsinimekirja. Kuigi juriidiliselt peetakse emiteerivat börsil noteeritud (majandus)üksust emaettevõtteks ja börsil mitte noteeritud (majandus)üksust

tütarettevõtteks, on juriidiline tütarettevõte omandaja, kui tal on võime mõjutada juriidilise emaettevõtte finants- ja tegevuspoliitikat nii, et saada selle tegevusest kasu.

B2 (Majandus)üksus rakendab pöördomandamise arvestamisel paragrahvides B3–B15 toodud juhtnööre.

B3 Pöördomandamise arvestus määrab äriühenduse soetusmaksumuse jaotamise omandamise kuupäeva seisuga ning ei kehti tehingutele pärast ühendamist.

Äriühenduse soetusmaksumus

B4 Kui äriühenduse soetusmaksumuse osana emiteeritakse omakapitaliinstrumente, nõuab paragrahv 24, et äriühenduse soetusmaksumus sisaldab nende omakapitaliinstrumentide õiglast väärtust vahetuskuupäeval. Paragrahv 27 märgib, et usaldusväärse noteeritud hinna puudumisel võib omakapitaliinstrumentide õiglast väärtust määrata lähtuvalt omandaja õiglasest väärtusest või omandatava õiglasest väärtusest, olenevalt sellest, kumb neist on selgemini määratav.

B5 Pöördomandamisel loetakse äriühenduse soetusmaksumus tekkinuks juriidilise tütarettevõtte jaoks (st omandaja arvestuse eesmärgil) juriidilise emaettevõtte (st omandatav arvestuse eesmärgil) omanikele emiteeritud omakapitaliinstrumentide näol. Kui juriidilise tütarettevõtte omakapitaliinstrumentide noteeritud hinda kasutatakse äriühenduse soetusmaksumuse määramiseks, tuleb teha arvutus, et määrata omakapitaliinstrumentide arv, mis juriidilisel tütarettevõttel oleks tulnud emiteerida, et anda juriidilise emaettevõtte omanikele sama suur osalus ühinenud (majandus)üksuses nagu neil on ühinenud (majandus)üksuses pöördomandamise tulemusena. Selliselt arvutatud omakapitaliinstrumentide arvule vastavat õiglast väärtust tuleb kasutada äriühenduse soetusmaksumusena.

B6 Kui juriidilise tütarettevõtte omakapitaliinstrumentide õiglane väärtus ei ole muudmoodi selgelt määratletav, tuleb äriühenduse soetusmaksumuse määramise aluseks võtta juriidilise emaettevõtte kõigi emiteeritud omakapitaliinstrumentide kogu õiglane väärtus enne äriühendust.

Konsolideeritud finantsaruannete koostamine ja esitamine

B7 Pärast pöördomandamist koostatud konsolideeritud finantsaruanded tuleb koostada juriidilise emaettevõtte nime all, kuid lisades tuleb kirjeldada seda kui juriidilise tütarettevõtte (st omandaja arvestuse eesmärgil) finantsaruannete jätkumist. Kuna sellised konsolideeritud finantsaruanded kujutavad endast juriidilise tütarettevõtte finantsaruannete jätkumist, siis:

a) tuleb juriidilise tütarettevõtte varad ja kohustised kajastada ning mõõta konsolideeritud finantsaruannetes nende ühendamise eelsetes bilansilistes (jääk)maksumustes;

b) jaotamata kasum ja omakapitali muude kirjete saldod, mida kajastatakse konsolideeritud finantsaruannetes, peavad olema juriidilise tütarettevõtte jaotamata kasum ning omakapitali muude kirjete saldod vahetult enne äriühendust;

c) summa, mis nendes konsolideeritud finantsaruannetes on kajastatud emiteeritud omakapitaliinstrumentidena, tuleb määrata, lisades juriidilise tütarettevõtte emiteeritud omakapitalile vahetult enne äriühendust äriühenduse soetusmaksumus, mis on määratud vastavalt paragrahvidele B4–B6. Siiski peab konsolideeritud finantsaruannetes esitatud omakapitali struktuur (st emiteeritud omakapitaliinstrumentide arv ja tüüp) peegeldama juriidilise emaettevõtte omakapitali struktuuri, kaasa arvatud omakapitaliinstrumente, mis on

emiteeritud juriidilise emaettevõtte poolt äriühenduse läbiviimiseks;

d) võrdlusinformatsioonina tuleb nendes konsolideeritud finantsaruannetes näidata juriidilise tütarettevõtte võrdlusinformatsioon.

B8 Pöördomandamise arvestus kehtib ainult konsolideeritud finantsaruannetele. Seetõttu, juriidilise emaettevõtte konsolideerimata finantsaruannetes, kui neid esitatakse, arvestatakse investeering juriidilisse tütarettevõttesse kooskõlas IAS 27-s toodud nõuetega investori konsolideerimata finantsaruannete kohta.

B9 Pärast pöördomandamist koostatud konsolideeritud finantsaruanded peavad kajastama juriidilise emaettevõtte (st omandatav arvestuse eesmärgil) varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste õiglaseid väärtusi. Seepärast tuleb äriühenduse soetusmaksumus jaotada, mõõtes juriidilise emaettevõtte eristatavaid varasid, kohustisi ja tingimuslikke kohustisi, mis vastavad paragrahvis 37 toodud kajastamiskriteeriumitele, nende õiglases väärtuses omandamise kuupäeval. Kui äriühenduse soetusmaksumus ületab omandaja osa nende objektide neto õiglases väärtuses, tuleb seda vahet kajastada kooskõlas paragrahvidega 51–55. Kui omandaja osa nende objektide neto õiglases väärtuses ületab äriühenduse soetusmaksumuse, tuleb seda vahet kajastada kooskõlas paragrahviga 56.

Vähemusosalus

B10 Mõnede pöördomandamiste puhul ei pruugi mõned juriidilise tütarettevõtte omanikud vahetada oma omakapitaliinstrumente juriidilise emaettevõtte omakapitaliinstrumentide vastu. Vaatamata sellele, et (majandus) üksus, milles nendel omanikel on omakapitaliinstrumente (juriidiline tütarettevõte), omandas teise (majandus)üksuse (juriidiline emaettevõte), tuleb neid omanikke käsitleda konsolideeritud finantsaruannetes, mis on koostatud pärast pöördomandamist, kui vähemusosalust. Selle põhjuseks on asjaolu, et juriidilise tütarettevõtte omanikud, kes ei

vaheta oma omakapitaliinstrumente juriidilise emaettevõtte omakapitaliinstrumentide vastu, omavad osalust vaid juriidilise tütarettevõtte tulemustes ja netovaras, aga mitte ühinenud (majandus)üksuse tulemustes ja netovaras. Vastupidiselt on kõigil juriidilise emaettevõtte omanikel, hoolimata sellest, et juriidilist emaettevõtet peetakse omandatavaks, osalused ühinenud (majandus)üksuse tulemustes ja netovaras.

B11 Kuna juriidilise tütarettevõtte varad ja kohustised kajastatakse ja mõõdetakse konsolideeritud finantsaruannetes nende ühendamise eelsetes bilansilistes (jääk)maksumustes, peab vähemusosalus väljendama vähemusosalusele kuuluvat osa juriidilise tütarettevõtte netovara ühendamiseelses bilansilises (jääk)maksumuses.

Aktsiakasum

B12 Nagu on märgitud paragrahvi B7 punktis c, kajastab pärast pöördomandamist koostatud konsolideeritud finantsaruannete omakapitali struktuur juriidilise emaettevõtte omakapitali struktuuri, sisaldades omakapitaliinstrumente, mida emiteeriti juriidilise emaettevõtte poolt äriühenduse läbiviimiseks.

B13 Et arvutada emiteeritud lihtaktsiate kaalutud keskmist arvu (nimetaja) perioodil, mil pöördomandamine toimub:

a) tuleb alates selle perioodi algusest kuni omandamise kuupäevani emiteeritud lihtaktsiate arvuks lugeda lihtaktsiate arvu, mis on emiteeritud juriidilise emaettevõtte poolt juriidilise tütarettevõtte omanikele, ja

b) alates omandamise kuupäevast kuni selle perioodi lõpuni tuleb emiteeritud lihtaktsiate arvuks lugeda juriidilise emaettevõtte lihtaktsiate tegelikku arvu selle perioodi jooksul.

B14 Baas aktsiakasum, mis on avalikustatud iga võrdlusperioodi kohta enne omandamise kuupäeva, mida esitatakse konsolideeritud finantsaruannetes pärast pöördomandamist, tuleb arvutada, jagades lihtaktsiaid omavatele aktsionäridele omistatav juriidilise tütarettevõtte kasum või kahjum igal perioodil, juriidilise emaettevõtte poolt juriidilise tütarettevõtte omanikele emiteeritud lihtaktsiate arvuga pöördomandamisel.

B15 Paragrahvides B13 ja B14 kirjeldatud arvutused eeldavad, et juriidilise tütarettevõtte emiteeritud lihtaktsiate arv ei ole muutunud võrdlusperioodide jooksul ning perioodil alates perioodi algusest, mil pöördomandamine toimus kuni omandamise kuupäevani. Arvutades aktsiakasumit, tuleb arvesse võtta juriidilise tütarettevõtte emiteeritud lihtaktsiate arvu muutumise mõju nende perioodide jooksul.

Äriühenduse soetusmaksumuse jaotamine

B16 Käesolev IFRS nõuab, et omandaja kajastaks omandatava eristatavaid varasid, kohustisi ja tingimuslikke kohustisi, mis vastavad asjakohastele kajastamiskriteeriumitele, nende õiglastes väärtustes omandamise kuupäeval. Äriühenduse soetusmaksumuse jaotamise jaoks loeb omandaja õiglasteks väärtusteks järgmisi suurusi:

a) aktiivsel turul kaubeldavate finantsinstrumentide jaoks kasutab omandaja kehtivaid turuhindu;

b) finantsinstrumentide jaoks, millega ei kaubelda aktiivsel turul, kasutab omandaja hinnangulisi väärtusi, mis võetavad arvesse selliseid tegureid nagu sarnaste omadustega (majandus)üksuste võrreldavate väärtpaberite hinna-kasumi suhe, dividendimäärad ja eeldatav kasvutempo;

c) nõuete, kasulike lepingute ja muude eristatavate varade jaoks kasutab omandaja saada olevate summade nüüdisväärtusi, mis on kindlaks määratud antud hetke asjakohaste intressimääradega, millest on vajaduse korral maha arvatud ebatõenäoliselt laekuvate nõuete allahindlused ja nõuete kogumisele tehtavad kulutused. Lühiajaliste nõuete, kasulike lepingute ja muude eristatavate varade diskonteerimine ei ole nõutud, kui erinevus nominaalsumma ja diskonteeritud summa vahel ei ole oluline;

d) varud:

i) valmistoodete ja kauba varude jaoks kasutab omandaja müügihindu, millest lahutatakse 1)

müügikulutused ja 2) mõistlik omandaja müügipingutusele vastav kasumimäär, mis põhineb kasumil sarnaste valmistoodete ja kaupade müügil;

ii) lõpetamata toodangu jaoks kasutab omandaja valmistoodangu müügihindu, millest lahutatakse

1) valmistamiskulud, 2) müügikulutustest ja 3) mõistlik omandaja müügipingutusele vastav kasumimäär, mis põhineb kasumil sarnaste valmistoodete ja kaupade müügil, ja

iii) toorainete jaoks kasutab omandaja hetke asendusmaksumusi;

e) maa ja ehitiste jaoks kasutab omandaja turuhindu;

f) masinate ja seadmete jaoks kasutab omandaja turuhindu, mis tavaliselt määratakse kindlaks hindamise teel.

Kui masinate ja seadmete eriliste omaduste tõttu puuduvad turu-põhised andmed õiglaste väärtuste kohta ning objekte müüakse harva, välja arvatud osana jätkuvast ärist, võib omandaja hinnata õiglast väärtust, kasutades tulu või amortiseeritud asendusmaksumuse meetodeid;

g) immateriaalsete varade jaoks määrab omandaja õiglase väärtuse:

i) tuginedes aktiivsele turule, nagu on määratletud IAS 38-s, või

ii) kui aktiivne turg puudub, siis sellisel alusel, mis peegeldab summasid, mida omandaja oleks maksnud varade eest teadlike, huvitatud ja mitteseotud osapoolte vahelises tehingus, tuginedes parimale saadaval olevale informatsioonile (vt IAS 38-st täiendavaid juhtnööre äriühenduses omandatud immateriaalsete varade õiglase väärtuse määramise kohta);

h) kindlaksmääratud hüvitistega plaanidest tulenevad töövõtjate hüvitiste netovara või kohustise jaoks kasutab omandaja kindlaksmääratud hüvitisega plaanidest tuleneva kohustuse nüüdisväärtust, millest on maha arvatud plaani kuuluvate varade õiglased väärtused. Siiski kajastatakse vara vaid sellises ulatuses, mille puhul on tõenäoline, et see realiseerub kas tagasimaksetena omandajale või tulevaste sissemaksete vähenemisena;

i) tulumaksu varade ja kohustiste jaoks kasutab omandaja maksukahjumitest tuleneva maksutulu või puhaskasumilt või -kahjumilt tasumisele kuuluva tulumaksu summat kooskõlas IAS 12-ga, hinnatuna ühinenud (majandus)üksuse seisukohalt. Tulumaksu vara või kohustis määratakse kindlaks pärast maksumõju arvestamist eristatavate varade, kohustiste ja tingimuslike kohustiste väärtuste ümberhindamiselt nende õiglastesse väärtustesse ning neid ei diskonteerita;

j) maksta olevate arvete ja vekslite, pikaajalise võlgade, kohustiste, viitvõlgade ja teiste maksta olevate võlgade jaoks kasutab omandaja kohustiste rahuldamiseks vajalike summade nüüdisväärtusi, mis on kindlaks määratud asjakohaste antud hetke intressimääradega. Lühiajaliste kohustiste diskonteerimist ei nõuta, kui erinevus nominaalsumma ja diskonteeritud summa vahel ei ole oluline;

k) kahjulike lepingute ja muude omandatava eristatavate kohustiste jaoks kasutab omandaja kohustuste rahuldamiseks vajalike summade nüüdisväärtusi, mis on kindlaks määratud asjakohaste antud hetke intressimääradega;

l) omandatava tingimuslike kohustiste jaoks kasutab omandaja summasid, mida kolmas osapool nõuaks tingimuslike kohustiste ülevõtmise eest. See summa peegeldab kõiki ootusi võimalike rahavoogude osas ning mitte üksikult kõige tõenäolisemat või oodatud maksimaalset või minimaalset rahavoogu.

B17 Mõned eelpool väljatoodud juhtnööridest nõuavad õiglaste väärtuste hindamisel nüüdisväärtuse metoodika kasutamist. Kui konkreetse objekti kohta esitatud juhend ei viita nüüdisväärtuse metoodika kasutamisele, võib seda metoodikat siiski kasutada selle objekti õiglase väärtuse hindamisel.
